
I D E A R I U M DA IRIS 
C O L O N I A S G A L E 

G A L I Z A E Ñ A S 
S D'AMÉRICA E P O R T U G A L 

A N O M C M X X 

S U M A R I O 

Vai sendo hora. , RAMÓN VILLAR PONTE.—Alma, JOHAN YIQÜEIRA.—Cartas Portri'ca-
lenses, ARTÜR BEN-ROSH —Portugal e Galiza, A. VILLAR PONTE. - Poemas Sinxelos, 
CORREA CALDERÓN.— A Academia Galega eos Nazonalistas en Mondaríz. — A Cantiga 
de María, MANOEL-ANTONIO.—Irlanda —As novas correntes polítecas d'a Galicia, AR
TURO NOGÜEROL BUJÁN.—Outro berro, IGINACIO RODRÍGUEZ.— As predicacions no deser

to, TOMÁSGARCÉS.—¡Sursum...!: Pío DE NADAL —Libros eRevistas. 

PREZOS DE SUSCRIZÓN—NA GRUÑA, Ó mes 40 cts,; FORA, trimestre l'SO ptas,—AMERICA, 
trimestre, 2 ptas,—Guste d'un número, 15 cts,'—Pagos adiantados, 

^edaición e yidniinisteción: Pra^a ]VEaría Pita, 17, bailes, GRlffl^. 



A NOSA T E R R A 

LA PÍ0VÜDOR4 GALLEGA 
DE 

Xuan Uázquez Pereiro 
A mi i lo r fábrica de chocolates de Galicia, sita 

na Rúa estreita de Sao Andrés.--A CRUNA 

Irmans: si queredes estar sans e fortes tomade todol'os días 
unha cunea do rico chocolate que fabrica ista casa, e veredes 
como sin darvos eonta estades ledos e traballades sin sentir o 
mais cativeiro cansancio, porque gozaredes de boa saúde. 

¿Por qué é isto? porque os chocolates quefai ista casa, fanse 
cós millores productos i-a limpeza mais eisquisita. 

PROBÁDEOS E CONVENCERÉDESVOS 

O V E L T Y 
P L A N C H A D E I R O D E MODA 

G R A N D E S T A L L E R E S 
D E L A V A D O E P R A H C H A D O D E R Q U P A NOVA £ D E U S O 

Despachos eentraes—A Cruña, Cantón Pequeño, 12; Vigo; 
Praza da Constituzón, 12. 

Sucursaes na Gruña.—Estreita de San Andrés, 12; Praza de 
Ázcárraga, 4; San Agustín. 22, 

Sucursal en Vige.—(irco núm, 5, 

Todal-as nosas sucursaes ostentan un letreiro como siñal, qu'é 
reproduzon da marea de garantía eiqui estampada, 

Recibense encárregos de fora, j-espidense por meio das nosas 
sucursaes. Si no lugar onde vostede reside non-a hay, sírvase 
manifestarnos seus desexos de mandárenos os seus encárregos, 

Os viños e coñás miilores 
son os qu'eisporta a casa de PEDRO DOMECQ. de Jerez Fron-
teira, fundada en 1734. A casa mais antigá de Xeréz. 

O vermouth mais selecto 
de mundial e reconocida sona é o ZlNZANO (forino). 

Pra viños de mesa 
non haj outros com' ós dos cosecheiros eisportadores señores 
K. LOPEZ DE HEREDIA (Haro) Casa central: Plaza da Equi
tativa.—MADRID. 

Representante eiscmsiyo (matricuMo) de todas istas marcas: 

O a l e i - a . 3 Q e p i s o . — A Or^niía. 

SucuasAEs: C N A - F E B R O : 

Redes d'algodón pr-a Tarraía. 
Aparellos, armados e en panos, pra barcos 

pesqueiros. 
Malletas de abacá e cáñamo alquitranado. 
Cables de aceiro ingleses. 
Aceites mineraes e vexetaes, e surtido cóm

prete pra maquinaria e pesca, 

S a n t a L u c í a , 2 6 e 2 8 . — A C B U l Í A 
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O millor pra pintar os fondos 
dos barcos. Granou Diproma de 
Honore, Gran premio e medalla 
d^ouro ñas Exposiciós de París-
Londres. 

R E P R E S E N T A N T E 

F. Bertrán e Mirambell Urzáiz n . — B A Y O N A 

C l l M E N T O A S L A i \ D 

A D EI ¡i A s — c ,%nnó !\ 

CENTRO MERA L DE mM% 

NA C R U Ñ A 

L A M O D E R N I S T A 
G R A N S A L Ó N D E B A R B E R Í A 

San A n d r é s , 94-1.°—A CRUÑA 
wV©ítM. 

Esiabrccimento de primeiro orde, dotado de 
estufa de desinfección e todol-os aparatos 
higiénicos. Especialidade en lavados de cabeza 
lociós e friciás de todas clases. 

N O T A : N'este estabrecmiento atopaia o pú-
brico un servicio permanente a carrego dos 
seus propietarios , antigos dependentes das 
mais importantes peluquerías desta capital. 

— DE — 

ñnxel 5enra 
RÜA X A N FLOREZ 

Depósito: Cantón Grande, 15 

A C R U Ñ A 



L E T Í N D E C E N A L 

Í V — N Ú M E R O 1 2 8 — 2 5 S E T I E M B R E - ¡ 9 2 0 

PUNTOS D E V I S T A 

444 

X a levamos os «bos e xenerosos» mais de tres 
anos de autuazón, e aínda qu'os trnnfos conque
ridos foron moitos e o número de prosélitos 
abrangnido ó pra enchere de ledicia aínda aos 
mais descontentos, non por iso poden deixárese 
de asinalare cortos luares dentro d'aquel autua-
re, 1 nares que, con un pouco de bon desexo—e 
iste, afortunadamente abonda—desaparecerán 
casi de súpeto, tan axiña como nós queiramos. 

O cultivo da língoa propia, base e fundamen
to esencial de toda campaña de nazonalizazón 
d'un povo. certamen te se non descuiden, dende 
que qu'as beneméritas Irmandades escomenza
ron a sua tareia patriótica. Mais, con todo, aín
da se non fixo n-ise senso todo o que era doado 
faceré; todo aquelo qu'o grado de desnazonali-
zazón e d'osquecimentó do propio falar aconse-
llaba. Fixemos e facemos moito, moitísimo, pro 
aínda se pode lacere moito mais, Istés son per-
císamente os momentos en qu'unha autuazón 
enérxica e sen lindeiros parece impoñérese. Fei-
to, como está, o desbrozamento do camino; arre-
dadol-os oustáculos qu'entorpecían o noso la
bore, agora como nunca ou millor que nunca, 
oferéscese a ocasión d'encetal-a tareia da impo-
sizón decidida i-enérxica do idioma. 

Puido chegárese até eiquí transixindo e con
temporizando. Oicais a táctica do proselitismo 
eisí o aconsellase. Mais agora nada eisiste que 
tal táctica aconselle. Deslindeirados, e ben des-
lindeirados, como están os campos; cenecidos de 
todos, os « bos e xenerosos > ; esgotados até o 
maior dos eistremos todol-os procedimentos de 
atraíción, nada hai que indique xa a comen on
za de seguiré sendo transixentes e respeitosos; 
de seguiré procedendo con toleranzas casi eis-
cesivas. Aludimos, craro está—e xa o leutor se 
terá decatado—ao emprego do galego en todol-
os autos da nosa vida; ao cultivó imprescindi-
vel do galego ñas relazóns nosas con todos aque
les, que, sendo nados na Gralicia, sexan ou non 
amigos nosos. t 

E'unha cousa indubidavel, qu'a intoleranza 
lingüística ten de donare mais ou pol-o menos 

tantos íroitos, baixo o punto de vista do parti
dismo, como os que poidan donare as campañas 
mitinescas ou de calquer outro xeíto que n ise 
senso poideran facerse. X a prescindindo das 
xúrdias leicións que na hestoria dos movimen-
tos nazonalistas se amostran, a mesma razón 
semella indicare, como eiscelente procedimento 
de outenzón de boas colleitas de prosélitos, o 
emprego continuado, sen eisceuzóns da íala na
tural e única de Gralicia. Porque a ninguén se 
lie pode íuxire, que có emprego ininterrumpido 
do galego, no trato que unhos e outros poida-
mos tere con todos aqueles compatriotas nosos--
por disgraza moitos aínda—que se hachan ab-
sorvidos pol-a iníruenza castelán, pouco a pou
co, de xeito paseniño, a voz da raza tera d'ire 
abríndose paso nos espritos ateigados de pre-
ocupazóns e domeñados pol-os mais noxentos 
prexuicios, pra lematare por soare soia; inpóm-
dese como algo definitivo e determiñante, que 
terá de faceré revivir a vella parábola do filio 
pródigo. 

Indiscutivelmente que, si o feito aludido, do 
emprego obrigado da íala ñas conversas con to
dol-os compatriotas non correlixionarios, e a 
despéito de tere que transixire có diálogo bilin
güe, se decide e leva a remate, entón é cando 
pederá decírese qu'o idioma galego no seu ca 
miñare pol-as vías do reoonquerimentó dos seus 
dereitos. vilmente roubados por reis e térras que 
mais val non lembrar, marcha a pasos axigan-
tados, que levan en dereitura ao mais grande e 
ao mais scado dos seus truníos. 

Recapacitando un pouco encol da sigmfica-
zón do que, até o d'agora, viñeron facendo casi 
todol-os nosos, moi axiña se olla o papel desara
do, vergoñoso que, inconscen temen te,—¡Ouh in-
conscenza criminal^ froito d'unha castelaniza-
zón como houbo poúcas!—se 11c ven obligando 
a faceré á nosa lingoa, á vella e groriosa lingoa 
que tivo que utilizare como insti nmentó mais do
ado, lionorándose, toda a rica i-esqnisita lírica 
peninsuar dos séculos X I I I e X I V . De súpeto, 
chonta diaaite dos olios da, razón o alclraxo que 
ceibamos, si ben inconscentemente, ao non em-
pregala de cote, en col da vella e groriosa lin-
güa, antaño instrumento d'eispresión da^ xentes 
mais cultas e mais sabidas; lingüa que, sendo 
alma da nosa yalma e carne e sangue do noso 
esprito, emporiso non sabemos poñela, pol-o 
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menos á mesma o atura en que ponemos o cas-
telán. 

Falen os nosos interlocutores en castelán ou 
como queiran, si eisi lies peta, mais non por iso 
deixemos de falárelles en galego, E o menos que 
se pode pediré a quenes teñen o outo e honero-
so orgulo de tituláronse cabaleiros de verbo da 
vella Suevia. Empreguen aqueles a fala da té
rra que, coá vileza e treízón axuntadas, fixo da 
nosa patria territorio de probes e de escravos; a 
fala, dura e irta como o chan en que íoi nada, 
na que dende íai cinco séculos se nos ven aldra-
xando e alcumando sin trégolas e sen lindeiros. 
Nós, por encol de todo e amostrando que non en 
van somos hoxe os únicos herdeiros d'aquela 
aristocracia inteleutual, que honorando a Gali
cia honorou a Iberia durante os groriosos sécu
los mais enriba citados, empreguemos de cote 
o galego. Faguéndos eisi, as xentes decatáranse 
da forteza das nosas conviccións e findarán por 
comprendere que soio un ideial puro, sagro e 
outo cal o noso e capaz d'impor decisións tan 
resoltas e termiñantes cal a nosa. E , como a tra
vés de todol-os tempos, o millor predicador íoi 
Frai Enxempro, tal siñore ten qufi donáronos 
eiscelentes íroitos, findando por rematal-a obra 
a lorza esmagante da realidade... 

Pra faceré posivel e ateigada de vitalidade a 
ideia eisposta ñas liñas denantecedentes, sería 
perciso faceré como unha liga, algo eisi como 
unirá subir man dade de individuos que se ha^ 
clrasen dispostos a lévala a feliz termo. ¿Hainos 
dispostos a elo? ¿Somos nós soios os que de tal 
xeito pensamos? ¿Eisisten individuos dispostos 
a, clroutaren por encol de todol-os convenzona-
lismos e de todol-as imposizóns do castelanismo 
ridicolo e vergoñoso das nosas erases meia e a-
ristoorática? Pois a demostralo. O movimento 
se demostra andando e a hora de facelo xa va i 
sendo. 

RAMÓN VILLAR PONTR, 

OÜSERVAZÓN: 

Unkas l iñas ao autore do art igo se rv i rán pra formal-o 
censo dos in t ran si xentes e decididos a todo. 

mm bretemoso lirismo. Durme! Temos que es-
pertal-a. Cada tm no seu curso ollando do novo 
e outra vez para o sen melior E u . Mais tamén, 
yó que mora en todos nós, ñas eshaltacíós popu
lares. 

I I I 

Os grandes serán aqués que saiban andar a 
procura da sua e nosa alma, os que non deixen 
morrer a divina, mugica, a múgica que pode ser 
rwíben no esplendor cósmico. Os grandes serán 
os que saiban juntar os corazós nun acugulado 
amore da patria, os que atopen a maga verba da 
irmandade. 

I V 

Frobes os que se contentasen co'o de fora coa 
feitura externa e non vaian alen da morte. P'ra 
eles Galisa será un cadávre que ñas suas maus 
ficará irto! 

J O M A N V I Q U E I R A . 

BETANZOS 

A L M A 
I 

Din todos: <Que Galisa viva a sua vida*. 
Mais como ha de vivir sen propia alma? 0 pri-
meiro é a sua alma, vontade de existir, direiti-
va vital! 0 primeiro é s e erguer c'unha arela 
que sur da. do fondal do espritol 

I I 

Quen nega que osgalegos teñamos unha alma 
colectiva? Ninguén sinceiro! E la é cristaiña 

Cartas Portucalenses 
CALIZA, NOSA IRMA 

Por térras de aléai Minho sopra urna arag-em de liberdade, 
que cria em todos os coragoes galegos a ancla da independeucia 
da sua térra e do restabelecimento oficial da velha lingua em 
que cantaran e parolaran os meihores trovadores penínsiilares 

E todos estes nacionalistas g-alegos volvem os ollios para a 
gnu rúa viziuha e irmá ao manifestarem todos os seus anéelos. 

«En Portugal i-en Tataluinha é onde buscamos fraternidade» 
proclamam numa das suas revistas AÑOSA TERRA, que, co
mo todos os jornais nacionalistas, é escrito na lingua galaica. 

Na Catalunlia apoiam-se porque a desventura os uñé e iguala 
mas para com Portugal otros sao os lagos A raga e a lingua sao 
os élos fortes da cadeia que une os.povos de áquem e de álem 



A NOSA TERV^A 

Mintió» Quanto ao idioma ^uitemos o que diz o nacionalista 
o-alalco mm artigo A Doce Falo,: «Ku Galicia fáiase muito mais 
galego que castelaq, é unha lingna que non é raais que unha 
simples derivación da nosa, a portug-uesa, impera nos ruilhons 
de habitantes do Brazil, ñas posesións portuguesas de Africa e 
Asia» 

Mas, dejxaado a parte da linguagem, que todos sabem ter 
mais afinidades com urna cabra do pais difere tendo que com a 
castelhaua, vou tratar do inicio dessa velha aspiragao galega de 
se libertar do dominio tíos povos de (Jastela, 

...Vemos no tompo de Frue!a; ñlbo de A fon so I , genro de 
Pelagio, que pela primeira vez a Galiza se revolta contra o do
minio do reí das Asturias, reyó.lta que foi infeliz. 

Em 886, Fruela, conde de Galiza, protegido pela nobreza 
dessa provincia, tomava o titulo de reí e marchaVa para a capi
tal de Leao Pouco durou a sua indepeudencia porque Fruela foi 
assassinado a traiCao no Paco. 

Rm 910 é dada autonomia a Goliza sobre a tutela de Leao, e o 
goyernador dessa provincia podia usar o t i tulo de rei Pouco 
tempo durou esta regalía e em 9Í37 vemos novameute rebentar 
alí urna revolta contra Sancho I , que apenas couseguiu amorte 
deste rei. 

A pos u mor te de Fernando 1 vemos a Galiza pela primeira vez 
independente sendo García o sea rei; independencia esta que ter-
minou com a subida ao trono de "astela de Afonso V I , 

N es tas revoltas tomou sempre parte o condado de Portugal, 
que constituido pelas regiPes dc Minho, Tras-os-'dontes, Douro 
e Beira, fuziam parte integrante da Galiza. 

Com a ehegada á península dos burgonheses Raimundo e 
Henrique é que se separa Portugal da Galiza, sendo o governo 
de cada ama destas partes entregue a cada utu dos primos 

Rn l i l i nina revolta de condes galegos estala contra a rainha 
de Leao e Gástela, reconheeéndo. como sen guia e director, o 
conde Henrique de Portu ;a l . 

No tempo de 1). Tereza, nova reveliao em que, condes gaie-
gos dao á condensa de Portugal o t i tulo de rainha,' chegando 
esta a reinar em T u i e Orense; terminando a soberanía nestas 
regioes por um acordó feito entre esta rainha e D Urraca, de 
Leao e Gástela. 

Afonso Henriques em 1137 invade a Ghxliza, e, com o apoio 
del alguna condes galegos, dominou urna extensa regiao além 
o Minho, O rei de Leao ten 10 connecimento disto "a vanea, auxi
liado pelo conde galego Fernando Joane que Ihe flcou fiel, con
tra o por tugués a quem oferece batalha em (Cerneja. Aquí o con
de de Portugal juntamente com os condes galegos, que ihe reco
nocen a sua soberanía , derrota as tropas do rei de Leao, 

Nesta batalha mis turóu-se o sangue de além Minho com o de 
Portugal, fóra solada com sangue esta aflnidade de rasas e de 
mgujis. 

lí íleo hoje por aquí . 

Doxomal de Lisboa «O Popular» 
Alí TUR BKN-ROSH 

Portugal e Galiza 

sentacao.—O problema da Iducao .—O individualismo 
a t ravós da Literatura.—Factos e teorías k is tór icas (so-
ciaes)—Un. problema paleográf ico ,—Estudos de Grloto-
logía indo-europea.—O Groverno do Pr ior do Grato.— 
Torreut of Portugale.—Ligeira noticia sobre os cader-
nos de Antonio Nobre.—Ensaios iilológicos». 

N'estes mimaros da «Revista» colaboran Leenardo 
Ooimbra, Hernani Cidade, P. IsTewtón de Macedo, A . 
Mendes Correa, José Teixeira Regó , Damiao Peres, Luis 
Oardinz e Urbano Canuto Soares. T e ñ e n of crecido co
laboración t amón George Damas, Bergsón , Unamuno i -
outros, entr'os que ha estar, seguramente, o noso Jolian 
V. Viqueira, Conselieiro da « I rmandáde» n a C r u ñ a , pro
fesor de Filosofía e un dos millores psicólogos da Hespa-
ña actual. 

A «Revista» arela sel-u orgo da Facultade de Letras 
do Porto, pensa alargar o ámbi to da sua espiritualida-
de, « t razendo ao seu convivio os mais profundos pensa
dores do mundo moderno e a bri lante coloboragao dos 
alunos da aquela académica por tuguesa» , honra da gro-
riosa nazon veciña, dicimos nós. E dicindo c'a i-alma 
cheia de dolor, ao deoatármonos da pobreza d 'espí r i to 
da mal chamada Univesidade galega que non é mais 
que unha das moitas fábricas de licenciados que temos 
na Hespaña . E ainda soñan con i ren facer ensino de a l 
go ao Porto a lgúns catedrát icos de Compostela! 

A misión de cultura qu ' e s t án a realizar desde a «Re
vista» os ilustres profesores portugueses, será feita—di
cen eles—«sabendo-nos membros duma universal asso-
ciaoao cía cu i tu rá , onde cada Patr ia v iva com a sua p r ó -
pria fisonomía " espiritual »,, Esto é. leitores, o verdadeiro 
nazionalismo. E quen o non entenda asin tica fora da 
realidade. Poriso, nosco, temos que sentir maior afeuto 
para Portugal que para outras moitas t é r r a s da B>spa-
ña. Que Portugal nazón independente, libre, ofercendo 
ó mundo unha cultura groriosa e amplia, feita na l i n -
giia i rmá da nosa, ó a ún ica defensa e g a r a n t í a do noso 
porv i r nazional como povo que quere ser «unha P á t r i a 
oo'a sua propria fisionomía esp i i i tua l i s t a» . 

Esta modesta revista «A Nosa Terra» que se honra 
oo'a amisbade do grande Teixeira de Pascoaes, co'a de 
«Cairos Se lvagen» , Lopes Vieira, Lopes Nunes, e outros 
moitos mozos artistas e intelectuales portugueses, oxe 
estreita—sendo por isto para nós data inequescente e 
lumiosa—o seu aí'euto con Leonardo Coimbra, quizáis o 
pensador mais alto e i lustre da Pen ínsu l a Ibér ica . Eles 
nos ían tomar no vos alentos para a lu i ta que desde catro 
anos a t rá s vimos mantendo por-nos arredar da triste 
i-allea cul tura cas te lán a té ohegarmos a unha Al jaba
rrota galega no orde do pensamento... Queremos que o 
Miño, por culpa do castelaismo es téne t ido desde longo 
temoo por coitelo escindidor do Por tugal l ibre e da Ga
l icia escrava i-esmoreoida, sea no a diante espello de l i m -
pa lúa onde as faces do amado e a amada óllense xuntos, 
en eterno id i l io . . . 

E servan estas l iñas escrevidas á prisa, de tes t imoño 
elocuente de canto temos agradecido ao insigne Leonar
do Coimbra, xenial ís imo mostré, cuias obras lémos che-
ios d'entusiasmo racial, a adicatoria garimosa con que 
nos honrou a nos enviar a «Revis ta" que póremos orgu-
losos na nosa Biblioteca. 

A. V I L L A R PONTE. 

Leonardo Coimbra e a 
«Revista» do Porto. 

Temos recibido un exemprar da «Revis ta da Faculta-
de de Letras da Universade do Por to» , que conten os 
números un e dous da mesma. Tra i unha adicatoria de 
Leonardo Coimbra, seu director, para Vicente Risco e 
demais irmaos da I r m rndarle. 

C. semanario e moito interesante. Védeo aquí : Apre -
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POEMAS SINXELOS 

Nature Morte. 

Unha Venus de Mi lo que s'er^ue bar i l encol d 'un 
Diccionario antigo. 

U n qu i r iqu i que me ckiisga un olio. U n qu i r iqu i 
ispido, o probé. 

Recendo de violetas. Teño violetas n -un botixo de 
leite das Navas do Marqués , decorado por un artista. 

Libros con empastes de pe rgamiño amarelo ou de 
teas saponesas. 

A «Santa Bib l ia» . 0 «Ramayana» . O s K o r a n » . 
As «Fro l iñas de Santo Farruco d'Asis e dos seus 

I r m á n s » . 
P l a t ó n , Homero, Skilo. 
Ossian, Shakespeare, Wilde , Emerson, Rosset t í , Ster-

ne, Carlyle. 
Kalidasa, Tagore. 
Goethe, Shopenhauer, Scliegel e Kant . 
Dante, D 'Annunz io , Giovanni Paseoli, Giovanni 

Papini. 
Tolstoy, Dostoiewsky, Andreiew. 
Rodeiibach, Maeterlinck. 
Hugo, Rachildo, Jules Renard, Verlaine, Leconte 

de Lisie, Vi l l ie rs de L ' Is le A d á n , Mallarme, Francisc 
Jammes. 

E9a.de Queiroz, Guerra Junqueiro, An ton io Nobre, 
Antero de Quental, Teixeira de Pascoaes, Lopes Yieira , 
Córrela da Oliveira. 

Pondal, Rosal ía de Castro, Cabanillas. 
Ibsen, Kierkegaad. 
Larra, Becquer, Ganivet, Maragall , Baroja, Diego 

Ruiz, Unamuno, Rodó, Ortega y Gasset, Xuan R a m ó n 
J iménez , An ton io Machado, Azor ín , Pérez de Avala, 
Xenius, Gabriel Miró . 

Postos en ringleiras, anotados e rumiados na m i ñ a 
soedá. 

Ñas paredes b e r r á n unhos manifestos futuristas i-o 
programa d'unha testa dadaista, c-un dibuxo xeométr ico 
de Francisc Picabia. 

Dibuxos de X u l i o A ntonio, Vic tor io Macho, Inu r r i a , 
Ciará . O.choa, Juan José , etc., etc., etc. Cadros ó oleo, 
retratos d'unha face qu 'é miña mesma, caricaturas... 

Cuartillas brancas que soñan. 
Unha lus eléi tr ica sobor d'elas. 
Sobor do meú leito o Cristo de Velázqüez, sangui-

ñen to i-horribel , o'a tei ta chea de dó r . 
Acarón , o retrato de Lenin , en roxo. 
E mais nada. 
En, c'unha man na frente, parolando c'a m i ñ a alma. 

Ü Morto que sirgue 
Baixou o trapo no derradeiro ato, namentras o i m 

brico ap raud ía . 
Fo i n-un t i a t r i ñ o d'arrabal. 
Os persoaxes coma monicreques falaban e aba lában

se na seea. 
Despóis, ó derradeiro, un home con berros enfáticos, 

lavou con sangue a sua deshonra. 
Non vedes como s'ergue iste morto pra acoller os 

aprausos ? 
I-o drama perde a t r áx ica emoción que t ina cand'q 

morto staba tendido i-estalicado longamente na scea. 
ÍBte morto qae resucita ó finar o drama é unha cousa 

grotesca... , 

O instinto 
Pasa unha femia xen t i l . 
E nos achegámos a ela, e dímosl le : 
— E n c a n t i ñ o ! Na xoia!... 
Ela sorrí . Non sabe o que lie dixemos, e i rá pensando: 
Será stranxeiro. 
Porqu'eu d íxenl le istas verbas garimosas na m i ñ a 

fala. 
H a i en nos. nos homes da Galiza, un profundo is-

t in to . 
Nos istantes d'amore, d' intimidade, a nosa tala deita 

dos beizos commnha auga cr is ia iña, inda qu ' s teñamos 
n*un país stranxeiro. 

T i ñ a unha no iva—probé noiva lonxane! — qu'enten-
día as miñas verbas garimosas, i-era d'un povo de Cas-
tela ! 

Com'elas ían xuntas eos meus bicos, i-os meus agari-
mos, ela adivinaba o que He día eu... 

Carnaval tráxico 
Pra Ignacio Rodríguez, for te d'idealidade 

e de rebeldía. 

As máscaras qu'eu v i n l 
U n comparsa de coxos todos el es c'unha perna m u 

tilada vestidos de inar iñeiros , pedindo unha smola pol-as 
rúas , herrando o cuplé de moda acompañados d'unha 
banda de múseca do povo. 

(Que laios t iña aqueia cariz ('ni nos beizos d'os coxos! 
Que dor n'a aquela canzón ! ) 

Outra comparsa de coxos. 
Outra comparsa de coxos. 
(Tráxico carnaval!) 
U n frade, outro fracle, tres Ir a des... Tres fra des au

tént icos. 
Catro monxas xuntas. 
( A xente se r í a créndo que era unha comparsa) 
Muir,os homes gordos e colorados. 
Muitos señori tos vestidos de señori tas . 

Multas zarrapastrosas. Unha levaba un chourizo pendu
rado dun'ha caña, dicindo: «Al higuí .» «Al higuí .» Se-
guíana , dando brincos, a lgús pequeños traeos a lamentos. 

Semana Santa 
Sol. 
O ceo silenzoso. 
Mulleres abigarradas: Carabeles bermellos, carabe-

les br ancos; man telas brancas, mantelas mouras; sedas, 
terciopelos mouros. 

Soldados abigarrados: P r u í n a s , uniformes brancos, 
roxos, amarelos. azúes. T)ns en calzoncillos. OutrOs teñen 
barbas. 

Todoi-os santos e santas da corte celestial n-unha 
dorcesión muy lóhga. 

O grotesco da pórcesión! 
Pro bes santos! E u s ínt 'o pol-os santos. 
Ista pórcesión me non conmove. Eu quixera que me 

conmoverá com'a todol-os demais. 
Ten. demasiado caraiter de gua rda r rop í a , de sceno-

graph ía , de sacristía. Non ten emoción. 
Poi-o ceo silenzoso, cortando a claridade, surxe un 

monoplán , planeando coni'unha pomba... 

CORREA-CALDEKÓN. 
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J A ^OSA TERRA 

T e ñ e n falado xa os xornaes dos solenes aitos feitos en 
Mondariz para recebir académicos de n ú m a r o da Aca
demia Gallega, a Rey Soto e Cabanillas. A eses aitos 
asistiron algds repersentantes autorizados das I rmanda-
des e do nacionalismo galego. Despois de se recibiren 
académicos aqués poetas, e de lies daren resposta os seus 
notabres discursos—que ax iña ofercéronse imprentados-
Marcelo M a c í a s i Eladio E-odriguez González , orgaizou-
se outro aito de homenaxen a Murgu ía . E n 'é l falaron os 
nosos i r m á n s Cabanillas, Rodr íguez de Vicente, Risco e 
V i l l a r Ponte. 

A d e m á i s houbo festas teatraes e musicaes enxebres, a 
cár rego dos coros «Agar imos da Terra» de Mondariz e 
«De Ruada» d'Ourense. Tres xornadas galeguistas x ú r -
dias, que l ie temos de agrá descere a Enrique Peinador. 
Desde aquí enviámosl le a nova adesión da nosa amista-
de e do noso amore a aquel galego exemprar. 

Enrique Peinador—o mesmo que o i r m á n de seu—si
guen fieles á lembranza lumiosa do vello e inequescido 
pai d'eles que soubo facer d'un r i n c u n c h i ñ o meigo e ino
rado unha v i l a moderna que serve poi-a v i r tude das suas 
augas medicina es, d 'a t ra ic ión de multas milleiras d'ex-
tranxeiros ricos a nosa Terra, todol-os anos o cliegal-o 
vran. Numeros ís imas perseas que andan pol-o mundo 
adiante a falaren con fonda loubanza da Galiza, o euro-
neo e cada día mais a oretaclo balneario de Mondariz l io 
deben. 

O vello Don Enrique Peinador, xa finado, foi funda
dor d'unlia aristocracia nova, a que se fixo carne nos 
seus fillos e que compre gabar e s iña lare a tódol-os bos 
galegos. Y-estes fillos, cultos, s impáticos, amabres, mun
danos, cheios d'a amor á Terra, tan por ela, sen cansan-
zo nen acougo, o que non fixeron os polít icos i-os ricos 
nados na Galiza. Arriegal-os seus cartos en negocios 
drento da Patria mesma, para acresceren o patrimonio 
enxebre, xa que os ricos, qu'esprotan riquezas no pais de 
seu, non son como dixera Cambó moi ben, senon depo
sitarios transitorios da riqueza nacional común. 

E os cabaleirosos irmans Peinador eso fan. Mas tan 
inda outras cousas. Terman de teren abeeso en cantos 
a r rodéannos un amor profundo a Galicia e ás suas tra-
dicións. E asin o Musen de Pias que coidan con agari-
mo inmenso; asin o coro «Agar imos da Ter ra» que or-
gaizaron para cultival-a música popular. A s i n o m i l l o -
ramento e perfeicionamento que veñen facendo en Mon
dariz. A s i n a sua prote ic ión para tod'o galego. A s i n o 
renderen homenaxes a M u r g u í a , o vellifio patriario, que 
nada pode daré , en troques d ' espangul lá rense en adula-
cións para os polí t icos i-os caciques. 

Mondariz é unha honra da Galiza. 
¿Cómo, pois, non han mereceren o noso desprezo os 

L u g i n , Pifartos e demais F e r n á n d e z e Xaimes, que t i -
veron verbas, xermoladas na envexa, para intentar ma-
goar a Academia Gallega e os Peinador con motivo dos 
solenes aitos que no balneario de Mondariz t eñen feito? 

Nos—repetimos—hemos gardar na nosa i-alma eterna 
gratitude para os i r m á n s Peinador. Porque eles son 
exempros vivos—e por moi tos anos sigan sendo—de cu
to i-esgrevio patriotismo. iHoubera moitos com'os Pei
nador na Galiza! 

A CANTIGA OE 
E de noite. A festa xa debala, 

Intimidante copra campesía! 
Ádiviña d'o sentimento meu! 
A j , que coita. Isa será María... 
Mireina oxe de veras, e sorreu. ( I ) 

(Amigo d'a cidade: ü n día sei— 
que lie chamei narcódigo; xa sei, 
mais engañábate: eu adoito araei,) 

Á hora debel que o serán reviste 
o vals tina un doer decadentoso; 
c"o desafiñamento era mais triste. 
Dispois, a gaita sinte en lastimoso. 
(Amigo d'a eidade: Eu rexurdo 
un segredo Beethoven, n'o son aurdo 
d'istas murgas, meirande por ausurdo. 

Aturuxo d'os sátiros ruraes, 
Alá, n's fundo: risas venusinas 
e descubertas Amores brutaes 
e femias inconscentes de divinas. 
(Amigo da cidade: Fun estédigo 
d'as rosas de papel prostibularias. 
Mais oxe eiqui topeime mais sintédigo 
e menos carantoñas paixoarias.) 

Pro, xa volve isa copra campesía; 
agora canta n'o casal d'o escuro. 
Que contraste! Cantigará María? 

Eu vou soio co-a soia compañía 
que, en soma, leva a lúa pol-o muro. 

MANOEL-ATsTONIO. 
N'a aldea e u'a festa d'Agosto-1920. 

HISTORIA ÜOS MOYIMENTOS NACIONALISTAS 

fl) Repara ben: o xeito de María 
;ra nnha tvAxio.n anpTinr i a. 
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Periodo de libertada.—Revolta do 1 7 9 8 . — A 
acta de Unión do 1800. 

Cando no derradeiro tercio do século X V I I I , as colo
nias inglesas de Norte Amér ica erguóndose contra a me
t rópol i , os irlandeses aproveitaron a oportunidade pra 
faceré aceptar as suas re ivindicacións por Inglaterra, 

O rég imen imposto a Ir landa era un aldraxe. No mes
mo Palramento i r l andés , onde sementé t i ñ a n asento 
orangistas e protestantes, formárase un movimento cha
mado dos int réses irlandeses (Trish in te rés t ) . U n gran
de número de diputados pedíu o troque das leises aldra-
sadoras que facían imposibre a industria irlandesa que 
eran a causa d-unKa miseria eterna. Tan dinos de gen-
reira eran os aldraxes das autoridades inglesa», que a té 
moitos protestantes mostraban indiñación. Falando 
d'este rég imen , escrebíu o historiador Burke que era 
unha m á q u i n a organizada para esnaquissar, empobreceré 
e degradare ao povo. N-os polít icos ingleses existía a 
opin ión tradicionale de que unha I r landa forte era unha 
amenaza pra Inglaterra. E todos os seus esforzos enea-
miñábanse para arruinar e debilitare a Ir landa. 

Aproveitando as grandes diücul tades que a insurrec
ción americana creou ao Groberno inglés, os irlandeses 
formaron ba ta l lóns de voluntarios, que agina converti-
ron n-un verdadeiro ejército, organizado e con discipl i
na no que figuraban católicos e protestantes. O 15 de 
Febreiro de 1782 r e u n í u s e en Dugannon unha Conven
ción de cabezaleiros, representando un conjunto de 
40.000 m i l soldados. A Convención votou duas resolu-
oións: unha proclamando a libertade da Ir landa e outra 
establecendo a igualdade religiosa. O. Palramento de 
D u b l í n acepten a primeira e abaten a segunda. 

Os revolucionarios seguiron exigindo a p reña autono
mía. Pol-a Benunciation Ací (ley de renuncia), I ng l a 
terra renunc ió a ao seu poder na Irlanda, a que somante 
ficaba ligada a ela pol-a ooroa. Os católicos reool leron os 
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dereitüs oivís e políticos e foron abolidas as leises contra 
o clero e o ensiño católicos. 

O Parlamento inglés , na primaveira do 1782, ceden 
as pe t ic ións dos vonntarios, os qne formaban ja un exér-
oito de 60.000 homes, e aprobou a Renunciation Jet . 

Durante alguns anos, tuvo I r landa un ha autonomía 
moi amplia baixo a que progresou e prosperou. Mas I n 
glaterra miraba con receio aquel estado das cousas e 
non tardou en poner no xogo maniobras desleaes pra 
perturbal-o. 

Unha d-estas maniobras consis t ía en facer aprobar 
pol-o Palramento de Dubl ín , que seguía collido pol-os 
protestantes, novas disposicións contra os católicos, dis-
posicións que acesaron de novo a guerra religiosa e pro
vocaron grandes revoltas. 

O Conde F i t z - W i l l i a m , no 1794 foi nomeado vi- re i da 
Ir landa. Espri to justicieiro, reconoceu asina a r azón 
das libertades irlandesas. Esto encheu de carraxe ao go
bernó de Londres, e ao cabo de tres meses o conde foi 
botado da sua misión. A mala fe e os deseios dos pol í t i 
cos ingleses de aldraxar e esnaquizar a I r landa ersn 
vistos. Comprendend-o así, os irlandeses abandonaron a 
espranza d-ún arregro constituzonal coa monarqu ía de 
J orge I I I e p id i ron auxi l io a Francia contra Inglaterra. 

Os franceses enviaron-lles un exérci to expedicionario 
mandado pol-o general Hoche. U n forte temporal de 
mar non deixou aos franceses desembarcare onde propo
níanse; tuveron que faceré o desembarco en malas con-
dicións, e despois de alguns combates foron vencidos 
pol-os ingleses. Con esto comenzau o periodo do terro-
re orangisPi, que, según o escritore inglés T. Rogers, 
foi tan terrible, como á F m a t á n z a s da revo luzón france
sa. Os franceses ainda mandaron unha nova expedición 
pouco numerosa , mandada pol-o general l iumber t . 
Axudado este pol-a gente do campo, alcanzou ao comen
zó a lgúns éxitos; mais despois d-unha curta loita. tuvo 
que capitular. Os irlandeses seguiron loitando, sin orga
nización e a desesperada, non conseguindo outra cousa 
que deixárense matar. 

O gobernó ing lés acusaba aos irlandeses por terse re
belado. Mas a verdade é que eos seus actos axndou él 
mesmo a fomentare a revolta. Moitos liistcriadores i n 
gleses e protestantes reconocen-o. Leoki, di : «As forzas 
do gobernó axudaron de geito cómpre te as hór r ib res es
cenas de ana rqu ía social e polít ica, aos odios e mais aos 
pánicos relixiosos». 

Rematada a revolta do 1798, o gobernó de P i t t v íu 
chegado o momento de sometere do todo a Ir landa. Con 
este objeto ñxo votar pol-o mesmo Palramento de Du-
b l in , no 1800, a Lhúon- A el (lei d-unión) que jun tou I r 
landa a Inglaterra baixo a soberanía d-un solo Palra
mento. 

A s verbas de Gladstone sobre a Unión Actsan famo
sas: «Non l ia i na historia t r ansac ión mais tristeira e 
mais vergoñosa que o estabrecimento da u n i ó n de 1800 
antre Inglaterra e I r l a n d a » . A s i foi: pra faceré votar a 
Uuiük Ac t pol-o noxento Palramento de Dubl ín , foi 
preciso mercar o voto dos seus menbros. N-as cartas do 
lord Cornwallis a sazón vi - re i , fálase do noxo que He 
causón o comprimento das ordens do Gobernó . Conser-
vouse no his tór ico castelo de D u b l í n unha lista dos ven
didos, coa indicación das cantidades, dos cárregos e t í -
tolos que se lies donou. E n cartos pagouse quince cen-
tos miHeiros de libras esterlinas, cantidade qué se oar-
gou enriba do presupuesto especial de Ir landa. Empori-
so, n-aquel Palramento, que jDor esta,r formado somente 
de irlandeses protestantes non representaba mais d-unh.a 
duciava parte da Ir landa, houbo u n centro de membros 
que votaron en contra da Uiñóíi Act . Estas ve rgoñas 
lembra-as ú n h a cantiga irlandesa que comenza así: 

ílow dü Úmj pass the Unión? 
By treachery and, f raud 
(Cómo se aprobou a Unión? 
Pnl. 

Os enemigos da Ir landa tifian feitos os seus plans. 
Quixeron disimulare o verdadeiro objeto de un ión . E 
dixeron que esta era precisa e que favorecía os intereses 
da Ir landa. Os íei tos demostran o contrario. Precisamen
te n-os 18 anos que durou o r ég imen autonómico , e ape
sare das graves imperfeccións de este, comenzou no pais 
un periodo d-acbividade grande. U n empregado inglés 
mandado n-aquel tempo a Dub l ín , Cooke, escribíu que, 
no número de habitantes, na agricultura, a industria, e 
mais a riqueza, «nciiujini p Hs fixo adiantos tan súpetos 
eo Irlanda.y) O mesmo Cooke, desoribe n-un memorán 
dum particulare •?/? pnrigrosa s i tuac ión da i l la» ven de 
seis causas a segunda «••/ pTO^peridade general do pais , 
que Un g ran energ ía e actividades. Véxase n-estas ver
bas o a ñ r m a m e n t o de que os políticos ingleses conside
raban a prosperidade da I r landa como un grande peri-
gro para a Inglaterra . 

i^eüuivásp) 

D A KOSA. T D E O L O X f A 

novas correntes 

itecas da uancia 
Os nazionalistas galegos teñen unha ideoloxía moi des

t in ta d'a que 11'apon a barballoeiramia d'a pruma. que 
sin preparanza n in comimento la trica sobre o na.ziona-
lismo galego. E asf, meu vello leutor, que se ll ' intresa 
saber o que pensan os galegos d'o século XX.debe pedi
ré a un libreiro cal quera a Teoría d ^ Nazoaalisrao Ga-
legó por Vicenta Risco que lie deseobrirá noves puntos 
de vista pra enxergal-os probremas d'a nosa Terra. 

Se os que cande laníos os nazonalistas preeuramos a 
conservanza d'o galego non ó por rabea as rexiós de tala 
castelá, n i n pol-o intres en sus tizar as v i l as galegas, 
como asenten a l g ú n espan ta - iñoran tes . señen porque 
a viseamos que a lingoa nacional é o espirto y-a hestoria 
d'o povo galego, un elemento indispensabre pra espertar 
a conoencia do rmiñen t a d'a raza y-a corredoira de toda 
propaganda democrát ica . 

Acera ver p i t inar a inteleutuales d'espirto tolleito so
bre d'o empreo d'a léngoa traballada pol-a nosa raza. 
Ecornasí, non ten-nada d-estrano esa actitude, pois de 
unha, o empreo do castelán ó moitas veces o siñal d'os 
«analfabetos con letras», de outra, os señori tos d'as vilas 
y-es desertores d'o arado, que se desafixeron d'a. gala 
galega, quezayes por que levan en gusto non imitare o 
Cxonzalo de Berceo que d i : «Quiero fer una prosa en ro
m á n paladine,—En qual suele el pueble tablar a su ve
cino», pasalles c'o empreo d'o castelán o que a certas 
erases e prefesiós c'o uso d'o uniforme que ainda as dis
tingue, ben a oetío, eom'os militares y-os oregos, ben de 
pasada, eom'os maxistraclos y-6s abogados, que como d i 
un pensador: «ó unha dais tormas e d'as cousas que mais 
adugan a m a n t é r cortos erres, e fomental-o culto d'as 
formas e d'as aparencias, y-a chantar na y-alma de que-
nes o levan unha ideia moi aquivecóda d'a sua persea, 
unha ideia de superioridade sobre dos demais ceaso-

. ciados», 
A esa ideia falsa de superioridade, que leva consigo o 

reverse n-as verbas que se d in y-o mirar con aldraxe es 
que falann-a lingoa d'o povo, débese ese cas te lán y-ese 
gr ingo que falan es ches y-os soldados lioenciados, y-o 
que xentes cativeiras d-espirto esiombado, n-a sua arela 
de alporizar a sua condición social, non parolen c'os t i 
lles mais qu'en castelán e lies r ifen cando os sinten fa-
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COLABOBACION CÁTALA.NÍ 

« g i n t o no peito uns a f ó g o s . . . » hj predicaclons no deserto 
E s t ó u inquedo pola sorte da Raza. 
Ir landa, i r m á • d'a-ialma, loi tá con 

rexa v i r i l idade acesa en patriotismo. 
Clieg 'á Gralicia o resoar da epopeia, 

e Gralicia dorme. 
Somellamos os galegos un povo de 

femias vallas. 
I r landa loitando pol-a indepen-

penza, non é somentes un povo que 
arela ser nazón: ó a raza Celta posta 
en pé. 

O Alcalde de Cork, que tan gro-
riosa autitude de sacrificio adoutóu 
pol-a Patrea. denantes que i r landés 
é celta. Sen sacrificio te r ía de facelo 
se fora nado en Gralicia sempre qu' 
eiquí estalase a revolta. 

A liaza e rguéuse na Ir landa. Si
gue, na Gralicia, deitada. 

¿ Qué o motiva ? Men t i r á a Histo
ria, cando.di que somos Celtas? ¿Ou 
é, que únt ia escravitude de catro se-
culos desñxo a nosa potencialidade? 

F'úxeu do mundo xeneración tras 
xeneración: é cada unlia foinos dei-
xando a lembranza de precursores de 
feitos que todos- arelarnos; que xuz-
gamos necesareos, mas que non dá-
mol-a primeira pasada pra conque-
rilos. 

Adoitamos a contar cantos somos, 
ó n'estas contas pliega a rnorte. 

A bóudo póis de contas. Somos do
máis pra esoomenzar. 

Que o balbordo da nosa revolta 
vaya dar!les azos os i r m á n s d 'Er in . 

Cada ún; que morra, t r ae rá mais 
homes á Causa que cantos lie procu
ramos todos xuntos n 'un ano de m i 
tins é artigos xornal ís t icos. 

Que nósos fillos nos venguen, ou 
herden ceibe .a P á t r e a , pro nunca re-
collan de seus pais somentes papel 

. escrebido. , . — 
Irlanda ten que supór |pra;);todo 

Celta, a espranza do rexurdimento 
da Raza. 

Cativo será o parentesco nóso c'o 
éles, si non deixamos de s e r o l l ó s na 
traxedia que ten de ser alborada. 

Mellor é darlle a P á t r e a os froitos 
das nósas enerx ías de xuventude que 
agardar a que as ^murche ou leve 
iinha frebe cal quera. 

U n v i v i r curto pro ú t i l o Ideial 
escrebe unl ia p á x i n a na His tórea . 

D'unha longa vida adioada a co-
menónceas persoáles, escrébese a his
tórea n'unlias l iñas . 

Espertemos. 
Xuntos os sóyos, cumpramos c'o 

deber de gallegos; que Gralicia non 
se sanda con verbas fermosas. 

Cada cacique que esnaquicemos é 
unlia draga menos que terá a Terra. 

Quén non teña corazón que se 
queda na casa. 

IGNACIO RODRÍGUEZ 

As verbas de Bof i l l e Matas: "Par-
l i n altres de l 'Espanya gran ; labo-
rem nosaltres per la Catalunya pe-
t i ta" , ditas o ano pasado, son o co
menzó d'unka t rasformación esencial 
do nazonalismo ca ta lán . A t ó agora 
víñase falando d'un sentimento lies-
pañol i s ta , d'unba r e x e n e r a c i ó n 
d 'Hespaña , posibel somentes c'o re-
coñecemento das nazonalidades n'ela 
abrang'uidas. Collia modiíical-a es-
t ru tura do Estado hespaüol , que de-
vir ía co'as au tonomías unha robusta 
confederación. Galiza l ibre. Euzka-
di l ibre, C a t a l u ñ a libre, eran os ca-
miños que levaban á Hespaña gran
de. Os ún icos camiños. 

Mas as voces paternaes non fono 
escoltadas. Toda Europa tremelou 
c'un tremolare v i t a l , despois da gue
rra: as grandes potencias, constitui
das a "base d'apreixamentos nacio-
naes e d 'anexiós vergoñosas, fende-
ronse oáseque esnaquizada n 'un re
torno moito natural as formas p r i 
mi t ivas . O principio das nazonalina-
lidades, o dreito dos povos a se go
bernaren de seu, impúxose en oáse
que tod'o mundo. Tres monarqu ías 
oporonse ainda ó r e c o ñ e c e m e n t o 
d'aquele axioma polít ico: Inglaterra, 
Bélgica i -Hespaña. Aquesta, sóbor 
todo, t i vo para os ideiais nazonalis-
tas u n xeito de negativa ausoluta: o 
noso berro fo i tan inrfoituoso com'as 
predicacións do deserto. E ' i n d u d á -
bel que as nazonalidades ibéricas es
presan as libres arelas de libertado. 
Os gobernos l imí tanse a lacérense o 
xordo, todos falando da «unidad es
pañola» . 

Comprenderáse , porén , que a xen-
te téñase cansado de facer propostas 
paternaes que resultan inxénuas . 

Moi ta «Hespaña g rande» E Cata
l u ñ a o que interesa. As mocedades 
catalanas s ín tense na liora d'agora 
arrednd'is. Os problemas d 'Hespaña 
non abalan os azos; áfe nosas a i t i v i -
dad es andan a desenrr claren en duas 
esferas: C a t a l u ñ a i-o Mundo. Sen i n -
termeiarios, a cultura catalana de-
v íu un valor mundial . Os nosos l i 
bros, os nosos prestixos, a soa das 
nosas ins t i tuc ións , salvaron as fron-
teiras i-os mares. Mas todos nos co-
ñecen: somentes en Madr í e no Ma-
rrocos é onde conservan unha doada 
moranza das cousas catalanas. Na-
mentres na I t a l i a tense criado unha 
cá tedra de l i n g ü a catalana e ñas re
vistas italianas publ ícanse poemas 
en ca ta lán , ainda hai castelaos que 
e s t r añan o de que nosco persistamos 
no emprego d 'un c idioma de radio 
dialectal .» Homes moi intelixentes 
da Ingla ter ra , A l e m a ñ a , Franza , 
I t a l i a , preparan antoloxías da poesía 

unha no castelao. Mas o tradutore 
cata lanót i lo no é h e s p a ñ o l : senon o 
i lusrte escritora peruano J o s é Gal -
vez. Se non alarmen, pois, os centra
listas impermeabals. 

Se a nosa cultura non ten pene
trado na Castela, tampouco as nosas 
arelas polí tecas atoparon eco. Moi ta 
«Hespaña g rande» pol-o mesmo. U n 
povo xeneroso, xú rd io . Ir landa, nos 
fai deprendera que didiante d'unha 
xordeira contina, hai argumentos 
milloras que as parolas. I r landa nos 
fai deprenderé que c'o heroísmo oon-
quírese a libertado. A loita pol-a 
au tonomía fixo tan fortes os irlande
ses, que agora sinten a necasidade 
inaplazabal de se constituiren en Re
públ ica independente e fixa. 

Os catalás, as mocedades catalanas, 
olían con ledicia o espeitáoulo axam-
prare. X a t e ñ e n pasado á Hestoria 
aquelas porpagandas pol-a H e s p a ñ a 
grande: agora pénsase somentes no 
futuro advenimento d'unha Catalu
ñ a ceibe e forte. 

T O M A S GAROES 

(Traducido do catalán ó galego n'esta Re-
daicidn, namentres traducen do galeno o ca
talán ñas redaicidns das revistas catalanas). 

A X U V E N T U D E G A L E G A 

• 

i SUESUM...! 
E unha escrava d-antigo; 

sempre luches magullada. 
Orfa e pobre, non tiveche 
mais que feridas e bágoas. 

De cote xunguida o carro 
do centralismo da Hespaña , 
eres nos teus propios eidos 
como u n h a ¡ s o m a sin alma. 

Crueldá , ineucia, torpeza, 
de t i fixeron un paria, 
sin qu'os fillos inconscentes 
do deber t iveran ansia. 

Tan só lémbrase a Faraldo, 
que n-aquela noite t r áx ica 
cont r -á infame servidume 
ergueu bari l a súa espada. 

No ermo d'as almas mortas, 
deitemos a luz da causa 
qua faga un povo de xentes . 
d-unha moitedume escrava! 

Galegos: A dinidade 
á vosa obriga vos chama; 
qu ' i nd ' é mi l lo r morrer ceibe 
n-unha t é r r a asoballada, 
que a cotío vela presa 
d-un ful león entr-as garras. 

¡ S u r s u m corda, xuventude, 
b calor da idea santa ! 



F O L L A S NOVAS 

CABANILLAS NA ACADEMIA GALEGA 

Consagración oficial do que xa tifiamos todos nos nosos 
curazós polo ineirande Poeta da nosa Terra, Coa fondura 
intuitiva da y-alina da Raza, Ramón teorizou de xeito re-
lixioso a Saudade n'un discurso cheo da emoción místeca 
do San Graai. Tema líricamente desenvolto na resposta 
por Eladio Rodríguez. 

Pr'escoitalos, pr'eiscoitar a Rci Soto ea Marcelo Ma
clas, xuntouse en Mondariz o mais sinificado ñas artes e 
ñas letras de Galizia, e o ilustre patricio Enrique Peina
dor abriu a lodos as suas portas coa maniíicencia d'uu 
magnate italiano do Renacemento, como home amante da 
sua térra e (\ue se folga na compaña dos espritos escolei-
tos com'o seu. 

Diañte da eirexa, asombra d'un carballo, na intimidade 
d'unha tertulia dina da corte dos Médicis, dos Montefel-
tro ou dos Gónzaga, leeu Antón Yilar Ponte dnus autos do 
Marisa-fl, a soberbia traxedia que il e mais Cabanillas 
están rematando, unha impresión inesquecente pr'os que 
escoitaron, 

E o Museu Etnográfico, de Pías, e o Coro Agnrimos da 
Ter ra , mostras do esforzó intelixente e ¡ncansabei do 
Peinador, e a afirmación do Teatro galego pol-o Coro D? 
Ruad</, c sobre todo, o tono de distinción suprema das 
festas galegas de Mondariz... 

Cabanillas rubiu ó estrado levando a rebelde chalina ro
mántica ó pescozo. N'il un sino dMntegrade, d'indepen-
dencia poética moi apropóseto pr'ó auto sempre un pou-
co azarante de seder n'unha poltrona académica Agás de 
qu'il ten peito e corpo ben barudo pra non sentii-o peso 
d'os ioureiros .. 

UN MANIFESTO FUTURISTA CATALAN 

J . Salvat-Ph passeit, Poetavanguardistacatalá que xa 
coñeceudes todos, pubricou primeiro manifestó catalán 
futurista Contra eís poetas amb minúscv ln que eu da-
riavos inteiro, pro sómentes podo faguer notaciós ins
t an táneas . 

Duas ideias fondamentais, ó meu ver. 
I . A condenación da cultura hispano-americana 

de v i iaftats de veui»—que nos padecemos moito mais do 
que os cátalas, ñas revistas dos nosos centros do Novo 
Mundo—a condenación de Valle luclán e Rubén Darío— 
que nos padecemos pola presión das pubricaciós madrile
ñas . Apoteose do verbalismo enchendo os espritos pro
vincianos que son os qu'eiquí falan castelán.. 

II . O concepto do Poeta como tipo de diaidade, d'in
dependencia, Poeta ainda non escriblndo versos, aínda 
non escribindo senon unha liña que súa seria un poema, 
poeta por alteiroso, por valenle, por heroico, por sinxe-
io... Os cátalas teñen andada a meta dn camiño: nós mais 
qu:a eles íernol a obriga de conserval-a nosa pureza, poe
tas ou non 

O agudo Tomás Garcés, comentou pra min ise manifes
tó n'unha carta, e di qu espi'esa a espranza do Poeta ca
talán que i! chama Poeta Civil e eu chamaría Poeta Etnico. 

Anfre nós inda non saiu ningún d'istes n.anifestos. In
da ninguén s'estreveu uih xiquera c£os galegos qu escri
ben en castelán, poetas con minúscula, minúsculos iles 
mesmos, a maoría. . 

NEVEDA 

Unha verdadeira novela galega: vida interior, sensibi-
lidade entenrecida, gracia bucólica, cheiro d'herbas ho-
mildes conio.' nas páxinas mais diliciosas de Francis Sam-

mes, cheiro de lameiros e de piñeirrs; fabulación erara 
e sinxela, sentimentos enxebres, ideias eternas. 

Eu non sei se a autora se propuxo iste efeito, mais, 
leendo a novela co-esprito aborto, s ímese que o persoaxe 
prencipal d'ela é a Terra, qu'eli, sen qu'os hérois se deán 
conta, todo o dispon e o leva ó seu xeito. Méreto cecais 
invountario, pí o verdadeiro 

Estilo que se deten en cada corruncho da paixase, na 
coor de cada hora, t n cada istante emocional, en cada 
perplexidade dos herois coma se a autora Uvera moito 
tempo por diante e dispuxera de moitas mais páxinas; 
estilo coidado coma na gran época dos Flaubert e dos 
Goncoui l , Lingoa, de tan rica, difícil, precisa, espresiva, 
xusta, feila de verbas qu'arrescenden e de verbas qu'alo-
meán: lingoa sabia á que pederán poor reparos os filólo
gos, pro qui é esléiicamentes ind sculibel. 

E'xa a novela adulta, de 230 a 300 páxinas, cando nós 
cáxeque non coñecíamos na nosa lingoa senon a novela 
adolescente de poucó mais de cen. 

L E T R A S GALEGAS EN ERANCIA 

O noso ilustre amigo Philéas Lebesgue pubrica na re
vista Les Tíihlettes de Saint-Raphael (Var) un lumioso 
artigo titulado Poetes de Galiee, onde, logo de chamar 
a atención sobre do noso renacemento de dempois do 
1900, traduz algún has estrofas de Cabanillas, Noriega e 
López Abente ós que dedica agudas e xustas verbas de 
lonbauza. Traduzo Via Qrvcis de Cabanillas, As f r o l í -
ñ a s dos foxos de Noriega e O CarreteAro de López Abente. 

Siñala n'estas verbas a aución das Irmandades: «As Jr-
rnandades da Rala axunlaron coiaxosamentes as resis
tencias contr'o Caslelanismo, e inlentau metódicamentes 
de volver á lingoa de provincia o lugar que lie c debido 
en todol-os dominios Elas espallanse por todo o pais, e 
a revista A NOSA T E R R A , onde colaboran escritores por
tugueses, asi guia a eficacia da sua propaganda». E mais 
adianto di: « a Galizia parécenos chamada a xogar na re
construcción políteca da Peninsua. un papel principal ó 
lado da Cataluña, y-é isto o que os dirixentes de Madrid 
s'esforzan astuciosamentes de prevenir, mentras Portu
gal por prudencia ten que faguer que iñora as simpatías 
fraternás de qu'o fan oxeto pol-o lado galego ». 

Galizia debe un homenaxe de grat.tude ó sabio escri
tor francés que d'iste xeito s'mtresa po!-as nosas cousas, 
cecais irman noso non sauguede seguro na y-alma, poeta 
coma nós, e coma nós labrego. 

Vicente R t s c c . 

Ourénse, víspera dos Remedios, 1920, 

DO ERMO 

Ñas vidreiras das librerías temos ollado o libro d'este 
noine, do poeta galego Antonio Noriega Vár ela, qu'está 
moi ben imprentado n'Ourens. Editores foron os nosos 
queridos irmáns Risco, Losada e Noguerol. Estes notabres 
galeguistas dan eisí un bó eixempro aos ricos da Terra. 
Predh an con obras que son amores... 

O libro «Do Ermo» por ser de Noriega, háse mercar 
moito. Axiña s'esgolará. 

uea vostede 
A \ O S A T E K R A 



A N O S A T E R R A 
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MU SUCESOR DE LAFIJENTE 
á U C Ü R S A L TiO D - P Ó S I T O H I D R O G R A F I C O 

PAPELERIA £ LIBRERÍA 
Ouxetos d'esquirtoi'io, ])ibuxo e Pintu

ra, Fostaes, Aparatos de «encías. Artigos 
de eoiro, Ouxetos pra regalos, Fotogra
bado, Tricornia e Catromín. Osteoloxía, 
Anatomía, Geoloxia, Historia natural, 
Grabado, 
Cantón Pequeño, 13. -A GRUÑA 

m m m m m lopez abeíte 
Esta interesante e modernísima novela en idioma 

galego, está posta a venda ñas principales librerías de 
Galicia. 

Precia, 3 reás. 

NA GRUÑA, Adeministración «A NOSA TERRA», e I R M A N - | 
DA D E DA F A L A . — F E R R O L , Librerías de Comadira e de i SMPRÉNTAMSE TODA CRAS D E 
Gerardo Castro. | ^ ^ T R A B A L L O S F í N O S . 

^JZOS ÍCRÜÑA) 

¡SVTPREMTA 

EFECTOS N A V A L E S 

mm Y COIPAÑÍA—SUCESORES 

i wmm E MMBELl 
Vígo e A Gruña 

CA&A FUNDADA EN 1868 

Artigos xencraes pra equipo da Marinft 
yiilitar, vapores, barcos de.vela e pesca
dores. 

ínivorsal 

Quen queira ter un traxe bo, xei-
toso e que He coste pouoo diñei ro , 
que o faga na X a s t r e r í a de 

Xosé Várela da Costa 

Rúa do Circo, 16—VIGO 

Rúa da Reina (da Raiiía) 21-LUGO 
O MAIS NOVO E MILLOR 

Ten carto de baño moderno Dispon de 
teléfono (núm 116) e de coche da casa 
pra lodol-os trens. 

C A S A D E B A Ñ O S 
A M I L L O R DA CHUÑA 

0 GRAN H. m m k l merece ser Yisitado I - ^ l i t k i * EiMae, %% (EIMÍI) 

LOPEZ á B E i T E 
™ R E A L , 55 — 

A millor surtida da O uña e un dos es-
tabrécimentos da sua erase que mais hon
ran a -galicia. Montada con arregro o 
derradeiros adiantos. 

Hotel Continenta 
O a s t e i a i " , 8 o O l m o s , 28 

O AELLOR SERVIDO 

M. Losada Prado 

Linea d'América do Sur 
Vapor correio rápido «LIMBÜUGIA» 

Id. id id. «BRABANTíA» 
M. id. id. «GIÍLRÍA» 

( K O N I N K L I J K K H O L L A N D S C H E L L O Y D ) 

Servicio rápido por vapores-correios desd^a 
Cruña e Vigo cada tres semanas. 

Linea de Cuba-Méjico c Nova Orléans 
Vapor correio rápido «HOí LAND1A» 

id, id, id, «FRISIA» 
id id. id. «ZEELANDIA» 

Admiten pasaxeiros de Primeira, Segunda, Intermedia e Terceira erase. 
(A prazas teñen que selicitáranse con anticipación) informará sobre precio de pasaxe e cabida 

D. Raimundo Molina e Couceiro,—Consinatario na Cruña e Vigo. 
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VAPORES CORREOS DE GRAN V E L O C I D A D E 
SERVICIOS D I R E I T O S D E N D E O P O R T O D A C R U Ñ A 

PHOISIVIAS SAfDAS V Í W HABANA E VKKACRIZ 

Prezos do pasaxe (incruidol-os impostos) 
Habana 

Ponte de paseo: 
Camarotes de luxo . 

Pirmeira orase. 
I d . esteriores.. 

Ponte superior: 
Camarotes esteriores. 

I d . interiores. 
Ponte inferior. . 

Segunda erase 
Preferencia 
T E R G E I R A ORAS. . . . . . . . . 

O. IVIO A i > JEIO i \ A £ l I IV 

P í a s . 2.053'75 
* 1.668'75 

* 1.498'75 
> 1.298'75 
* 1.295'75 
* 1.103'75 

808'60 
328'60 

Ysracruz 

2.138'75 
1.753'45 

1.593'75 
i.3'78'75 
1.378'75 
1.088'75 

798*60 
343'60 

0 din üxode saida annnciarase opor-
tunaineute 

0 pasaitúro que desexeeinbnrcar ten 
de remitiré seguidamente o nome e 
mail-o importe do pasaxe, sen empren
der viaxe hastra que teña a conforraí-
dade do Oonsinatario de que .se He re
serven a praza Os emigrantes e todol-
os equipaxes, son levados a bordo por 
con ta da ('orapañía. 

Pía toda cías d'intbrraes sóbor de 
datas de saida, prezos do pasaxe e tipos 
de flete, dirixjrse o sen Consignatario. 

li/úa, tío Ooixiposí ela, esquina a Praza de Lugo. 

r*v íx o« poi-to» <io i > B i n i v A IVI n u" o o , u i o J v ;v i-vi n o , T-** , \ >Í r r o s $ . 

Proisimas saldas por acretados vapores córrelos a gran velocidade. 
Admite pasaseiros de cámara e 3.;l eras. 
Prezo do boleto de T E R G E I R A CR A S E Pesetas 374'60.—Nenos rnais novos de dous anos, un gratis por 

familia. — De dous a 10 anos, pagan medio pasaxe. Maiores de 10 anos, pasaxe enteiro. 

NOTAS ÍINTi?RKS4MTRS. —As mulleres quo levi'n nenns que nou ebegnn aos 10 anos, chamadas poUos seus mando?, non poden embarcaren pra BOJ-
AIRKS si non presentan n'estu Agencia un certificado PHKCISA MlÜVTE do D ÜP A RT AMIANTO de ..INMIGRACION de ROS-A ¡RES, . permitindolics. o des
embarcaren ni REPUBLICA AUXCÍM INA Non teñen Valor algún, as cartas de chamada, automación, nin poderes ante os (Cónsules bespañolüs. 
®K?-As mulleres que se atopen o «éstas condicions c non presenten NliCKSARIAMKNTE o dito certificado, non pod'n emharcar. Taiuéii Ufien que prestuau 
ren o mesmo^certificado os emigrantes que teñan MAlSdo 60 ANOS e non vaian acompañlido? da sua familia. 

0 día da saida anunciarase con oportunidade. 
Os pasaxeiros teñen de presentarse n-csta Axencia cinco días antes da saida do rapor. 
Pra informes dirixirse aos Axenies Xeneraes en Hespaña. 

A N T O N I O C O N D E (Filies).—Praza d'Ourense, 2 . — A C R U Ñ A . 

do porto do Cruflo poro Bohío, Rio de Xooeiro, sontos. Montevideo e Eos-aires 
O día 3 0 ele Agosto, sa.li*a cía Oi"u.na o paquete cor*r*eio 

S A M A R A 
de SO OOO tonelacla», admitindo cai^ga e pasaxeir'os. 

Pernambuco Bahía Río Xaneiro Santos 

E n primeira erase . . 
Eu'segunda orase . . 
E n segunda intermedia 

Ptas. 1.072'25 
793 
628 

815 
628 

859 
628 

1.38025 
881 
628 

Honei deo I Bos Aires 

1.580í25. 
947 
628 

1.556'26 
1.035 

628 

Prezo do pasaxe en 3.a erase a Brasil, Monteyideo y Bos-Aires, (incraidos impostos) P e s e t a s 359*60 
Parn mais informes dirixirse aos seus consinatarios: 

•es. OVA GiLARD e COHPAñiA {l c.) Praza d'Ourense 2 B e Felxóo Z.-A Cruflo. 


